
163 Kristo Ɖela, si ku l’atsitsoga ŋu

traduit de « Il vient, il vient du séjour de la gloire »

 = 90mf�

3�� �
4 � � �� �� ��� �� �

Kris to Ɖe la, si ku1.

Mɔ kpɔ kpɔ di dia ɖe2.

Kpɔ ɖa, le ŋui kɔ kɔe3.

Ye su mía ’ʃ̵e tɔ srɔ̃4.
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kɔeti kɔl’a tetso gatsi Tso ŋuŋu
nyui, ɖiEya nuyra ʃ̵eʃ̵e nagbɔ l’e

ʃ̵ena mime dzefu, sila, Wò kpewo
gbɔna kplewò gbɔle yɔla Eg blɔvòm
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kɔekɔ’me si wona :gbɔ ’Yeʃ̵e la
kleke Egã me sitɔʃ̵e lɔ̃lɔ

ka fufu ʃ̵e to’ŋu.lesi ga Ka
Vabela na « va ! » kɔŋuidzé wòle
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gbe ʃ̵ãnɔ eɖemʃ̵e gbese’ la, Woatsã
kple Yedo lesunɔ fuwo tsã, Woame
kɔe wokɔ ’suleti mame la, ’Mevɔ
klẽ, kpl’ake letsyɔma vɔkɔe me Kplela
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ʃ̵e dzi ɖu ɖu, >ŋui kɔ kɔe me.

Ha le lu ya ! Ha le lu
bɔm le klo dzi.
tɔ wò wo me.
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’Ye woa dze fia wo dzi Fia gã yo me.> Ma wu Vi la dzé na ŋku wo ka tã.

ya !
A lẽ vi De la srɔ̃ tɔ la gbɔ na !
A men Ƒe tɔ ! E ɖo ŋu : « Me gbɔ na ».���� � � �� �� �� �� �� �� �� � ��� � �� ��
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